
スイス国内各州における新型コロナウイルス感染症対策独自措置及び特定の地域からの

スイス入国者に対する検疫措置に関する注意事項について 

 

【ポイント】 

●スイス北部、ドイツ語圏４州（アールガウ州、バーゼル・ラント準州、バーゼル・シュ

タット準州及びソロトゥルン州)における独自措置 

●ジュラ州独自のマスク着用義務措置 

●特定の地域からのスイス入国者に対する検疫措置に関する注意事項 

 

【本文】 

１ スイス北部のドイツ語圏４州（アールガウ州、バーゼル・ラント準州、バーゼル・シ

ュタット準州及びソロトゥルン州)の申し合わせにより、７月９日から当該４州は、独自

に新型コロナウイルス感染症対策として以下の追加措置を実施します。 

（１）政治的デモを除く公私にわたるイベントにおいて、社会的距離の確保、マスク着用

等の衛生措置が遵守不可能な場合、同一空間内における参加者が１００人以内に制限され

ます（現在の連邦による規制措置では３００人まで）。 

（２）飲食店、ディスコ、クラブ、バー等について、社会的距離の確保、マスク着用等の

衛生措置が遵守不可能な場合、入店者数が１００人以内に制限されます（現在の連邦によ

る規制措置では３００人まで。複数の空間で構成される場合、同一空間内における入店者

数は１００人以内とする）。 

（３）対象期間 

・アールガウ州 

７月９日１８時から８月１６日２４時まで 

・バーゼル・ラント準州 

７月９日１８時から８月３１日まで 

・バーゼル・シュタット準州 

７月９日から１２月３１日まで 

・ソロトゥルン州 

７月９日８時から８月３１日まで 

※各州で期間が異なりますのでご注意ください。 

 

〇アールガウ州 

・プレスリリース（ドイツ語のみ） 

https://www.ag.ch/de/aktuelles/medienportal/medienmitteilung/medienmitteilungen

/mediendetails_144962.jsp 

・新型コロナウイルス関連ページ（ドイツ語のみ） 

https://www.ag.ch/de/themen_1/coronavirus_2/coronavirus.jsp 

 

〇バーゼル・ラント準州 

・プレスリリース（ドイツ語のみ） 

https://www.baselland.ch/politik-und-behorden/direktionen/volkswirtschafts-und-
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gesundheitsdirektion/medienmitteilungen/zusaetzliche-massnahmen-zur-

eindaemmung-des-coronavirus 

・新型コロナウイルス関連ページ（ドイツ語のみ） 

https://www.baselland.ch/politik-und-behorden/direktionen/volkswirtschafts-und-

gesundheitsdirektion/amt-fur-gesundheit/medizinische-dienste/kantonsarztlicher-

dienst/aktuelles 

 

〇バーゼル・シュタット準州 

・プレスリリース（ドイツ語のみ） 

https://www.coronavirus.bs.ch/nm/2020-coronavirus-erlass-weiterer-

schutzmassnahmen-im-kanton-basel-stadt-rr.html 

・新型コロナウイルス関連ページ（ドイツ語のみ） 

https://www.coronavirus.bs.ch/ 

 

〇ソロトゥルン州 

・プレスリリース（ドイツ語のみ） 

https://corona.so.ch/fileadmin/internet/staatskanzlei/stk-

komm/Dokumente/2020/Corona/Neue_Webseite/Kantonale_Gesetzgebung/16_zusaetzliche

_Massnahmen_zur_Eindaemmung_des_Coronavirus_mit_Begruendung_200706.pdf 

・新型コロナウイルス関連ページ（ドイツ語のみ） 

https://corona.so.ch/ 

 

 

２ ジュラ州は、独自に新型コロナウイルス感染症対策として、すべての店舗におけるマ

スク着用義務を課しています。 

スイス連邦政府は、公共交通機関におけるマスク着用義務を課していますが、ジュラ州で

は独自の追加措置を実施していますのでご注意ください。 

（１）マスク着用義務の対象 

１２歳以上の方 

（２）対象期間 

７月６日から９月６日まで 

※ただし、新型コロナウイルス感染症の状況に応じ、延長される場合あり。 

 

〇ジュラ州 

・プレスリリース（フランス語のみ） 

https://www.jura.ch/CHA/SIC/Centre-medias/Communiques-2020/COVID-19-Le-

Gouvernement-jurassien-rend-obligatoire-le-port-du-masque-dans-les-commerces-

et-magasins-et-renforce-le-dispositif-d.html 

・新型コロナウイルス関連ページ（フランス語のみ） 

https://www.jura.ch/fr/Autorites/Coronavirus/Accueil/Coronavirus-Informations-

officielles-a-la-population-jurassienne.html 
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３ 特定の地域からのスイス入国者に対する検疫措置に関する注意事項 

７月６日からスイス連邦政府が実施している特定の地域「感染リスクの高い国」（２９の

国及び地域）からスイスへ入国する者に対する検疫措置（１０日間の自己隔離）につい

て、対象者は、スイス入国後２日以内に各州当局への報告及び自宅又は宿泊施設での１

０日間の自己隔離が義務付けられておりますが、同措置は、違反者に対し、重大な違反

の場合は最高１万フラン、過失の場合は最高５千フランの罰金を各州が科す場合があり

ますのでご注意ください。 

 

〇スイス連邦内務省保健庁ＦＡＱ 

スイス入国時の検疫について（ドイツ語） 

https://www.newsd.admin.ch/newsd/message/attachments/62124.pdf#search=%27Wer+si

ch+einer+Quarant%C3%A4ne+entzieht%2C+begeht+nach+Artikel+83+des+Epidemiengesetz

es+eine+%C3%9Cbertretung%2C+die+mit+Busse+%28maximal+CHF+10%27000%29+bestraft+w

ird+%28Abs.+1+Bst.+h%29%2C+bei+Fahrl%C3%A4ssigkeit+mit+Busse+bis+zu+CHF+5%27000

.+Zust%C3%A4ndig+f%C3%BCr+die+Strafverfolgung+sind+die+Kantone.%27 

 

〇スイス連邦内務省保健庁 

感染リスクの高い国及び地域並びに各州当局連絡先 

https://www.bag.admin.ch/bag/de/home/krankheiten/ausbrueche-epidemien-

pandemien/aktuelle-ausbrueche-epidemien/novel-cov/empfehlungen/empfehlungen-

fuer-reisende/quarantaene-einreisende.html#2075431937 

（リンクはドイツ語、他にフランス語、イタリア語及び英語） 

 

〇参考：７月２日付、在スイス日本国大使館領事メール 

https://www.ch.emb-japan.go.jp/files/100070829.pdf 

 

 

（連絡先） 

〇在スイス日本国大使館 領事班 

電話：031 300 2222 

Fax ：031 300 2256 

メール：consularsection@br.mofa.go.jp 

ホームページ：https://www.ch.emb-japan.go.jp/itprtop_ja/index.html 

 

〇在ジュネーブ領事事務所 

（ジュネーブ州、ヴォー州、ヴァレー州及びティチーノ州にお住まいの方） 

電話：022 716 9900 

Fax ：022 716 9901 

メール：consulate@br.mofa.go.jp 
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ホームページ：https://www.geneve.ch.emb-japan.go.jp/itprtop_ja/index.html 

 

 

（メール配信停止手続き） 

〇在留届を提出されている方がスイスから転出する場合又は既に転出された場合 

帰国・転出届 

https://www.ezairyu.mofa.go.jp/RRnet/residencereport/login 

 

〇「たびレジ」簡易登録をされた方 

https://www.ezairyu.mofa.go.jp/tabireg/simple/delete 
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